ДОГОВОР ПРОДАЖИ
Настоящий договор продажи, в дальнейшем именуемый «Договор», заключили [дата], [место]
(1) [Имя/наименование Продавца], регистрационный код [регистрационный код] / личный код [личный код] (удалить ненужное), адрес [адрес], в лице члена правления [имя члена правления], в дальнейшем именуемый(-ое) «Продавец», и
(2) [Имя/наименование Покупателя], регистрационный код [регистрационный код] / личный код [личный код] (удалить ненужное), адрес [адрес], в лице члена правления [имя члена правления], в дальнейшем именуемый(-ое) «Покупатель»,
также в дальнейшем именуемые совместно «Стороны» и по отдельности «Сторона», о нижеследующем:
1. Общие положения
1.1. Договор состоит из настоящего Договора и приложений, которые согласовываются после заключения Договора. Заключаемые приложения к Договору являются неотъемлемой частью Договора.
1.2. После заключения Договора утрачивают обязательный характер все прочие заявления о намерениях, сделанные Сторонами в ходе подготовки Договора.
2. Предмет договора
2.1. Продавец продает Покупателю на основании сделанного Покупателем заказа [описание продаваемой вещи], в дальнейшем именуемый «Товар», согласно установленным в Договоре условиям.
2.2. Точное количество Товара каждый раз устанавливается на счете, представляемом Покупателю вместе с Товаром. Счет составляется в двух экземплярах, один из которых возвращается после подписания Покупателем или его представителем Продавцу или его представителю. Приложенный при выдаче Товара счет является неотъемлемой частью Договора.
3. Качество товара
3.1. Продавец обеспечивает соответствие качества продаваемого Товара требованиям, установленным в Эстонской Республике для соответствующего Товара, и условиям, установленным производителем. По требованию Покупателя и при обязательности наличия соответствующего документа, Продавец обязан представить Покупателю документы, подтверждающие качество и др. признаки Товара, или копии таких документов.
3.2. Понятия «некачественность Товара» и «несоответствие Товара Договору» Стороны рассматривают в Договоре в следующих значениях:
3.2.1. Некачественность Товара означает несоответствие Товара условиям, приведенным в пункте 3.1 Договора.
3.2.2. Несоответствие Товара Договору означает, что Товар непригоден для той цели, которая следует из Договора или приложений к Договору, или что Товар не является тем Товаром, который заказал Покупатель.
3.3. При получении Товара Покупатель обязан незамедлительно осмотреть Товар самостоятельно или через своего представителя.
3.4. Если в ходе осмотра выяснится, что Товар не соответствует приведенным в пункте 3.1 требованиям или что отсутствуют указанные в пункте 5.3 документы, то Покупатель имеет право отказаться от приемки Товара.
3.5. Если Покупатель обнаружит некачественность или скрытый дефект Товара или несоответствие Товара Договору, которые было невозможно установить при обычной и разумной проверке Товара, Покупатель обязан сообщить об этом Продавцу в течение [число дней цифрами] ([число дней словами]) рабочих дней с даты получения Товара.
3.6. Если мнения Сторон разойдутся, то Стороны могут воспользоваться независимым экспертом. Расходы на экспертизу несет ее заказчик. Представленные Продавцом акты экспертизы являются основанием для предъявления претензии.
3.7. Товар, признанный некачественным или несоответствующим условиям Договора, Продавец обязан, по требованию Покупателя:
3.7.1. обменять за свой счет на Товар без дефектов в течение [число дней цифрами] ([число дней словами]) дней; или
3.7.2. снизить стоимость Товара по договоренности.
3.8. При передаче Товара от Продавца Покупателю риск случайного разрушения Товара переходит к Покупателю.
4. Представление заказа и цена Товара
4.1. Заказ Товара производится по телефону [номер телефона] или по электронным каналам путем отправки заказа на адрес электронной почты [адрес электронной почты].
4.2. При заказе Товара Покупатель предоставляет Продавцу следующие данные:
4.2.1. Количество Товара;
4.2.2. Реквизиты Покупателя.
4.3. Покупатель представляет Продавцу заказ как минимум за [число дней цифрами] ([число дней словами]) дней до срока передачи Товара.
4.4. Продавец подтверждает заказ, согласно способу представления заказа, по телефону или электронной почте.
4.5. На основании заказа Продавец составляет счет-накладную, на котором указывается наименование, количество и цена Товара.
4.6. Цена продаваемого Продавцом Товара в момент заключения Договора составляет [сумма цифрами] ([сумма словами]) эстонских крон, к которой добавляется предусмотренный в законе налог с оборота.
4.7. У Продавца есть право изменять цену Товара, уведомив об этом Покупателя письменно или по электронной почте как минимум за [число дней цифрами] ([число дней словами]) дней. Если Покупатель не согласен с новой ценой, у него есть право выйти из Договора, письменно уведомив об этом Продавца как минимум за [число дней цифрами] ([число дней словами]) дней. Новая цена не применяется к заказам, уже принятым к моменту изменения цены Продавцом.
5. Передача и приемка Товара
5.1. Передача Товара от Продавца Покупателю происходит по рабочим дням с [время суток] до [время суток] на основании заказа, сделанного Покупателем.
5.2. Товар передается по адресу: [адрес места передачи].
5.3. Товар передается вместе со следующими документами: счет-накладная, [при необходимости дополнить].
5.4. Товар передается Покупателю в течение максимум [число дней цифрами] ([число дней словами]) рабочих дней после представления заказа.
5.5. У Покупателя есть право отказаться от приемки Товара, если Продавец превысит указанный в пункте 5.4 срок более чем на [число дней цифрами] ([число дней словами]) рабочих дней.
5.6. Покупатель обязан принять Товар, если Товар соответствует требованиям, приведенным в пункте 3.1 Договора, и передается вместе с документами, указанными в пункте 5.3 Договора.
5.7. Товар передается лицу, пришедшему принимать Товар и подтвердившему наличие у него соответствующих полномочий (далее по тексту: «Представитель Покупателя»).
5.8. Покупатель или его представитель обязаны подтвердить приемку Товара своей подписью и разборчиво написанным именем на выставляемом Продавцом счете.
6. Порядок оплаты Товара
6.1. Покупатель платит за Товар на основании выставленного Продавцом счета путем перевода на банковский счет Продавца, который указан на выставляемом Продавцом счете. При оплате счета Покупателем на платежном поручении необходимо указать номера оплачиваемых счетов.
6.2. Покупатель обязан оплатить Товар в течение [число дней цифрами] ([число дней словами]) дней после приемки Товара.
6.3. При задержке оплаты у Продавца есть право потребовать от Покупателя уплаты пени в размере [число цифрами] % ([число словами] процентов) в день от неуплаченной к сроку суммы согласно выставленному счету.
6.4. У Продавца есть право отказаться от выдачи нового Товара Покупателю вплоть до полной уплаты соответствующих сумм, если Покупатель не оплатил к согласованному сроку ранее выданный Товар или если у Покупателя есть задолженность перед Продавцом по внесению прочих плат (штрафы, пени и т.п.).
7. Изменение договора
7.1. Договор можно изменять по письменному соглашению сторон, если иное не следует из Договора.
7.2. Изменять Договор могут только лица, имеющие соответствующие полномочия.
8. Срок действия договора
8.1. Договор вступает в силу с момента подписания и заключен на срок [число лет цифрами] ([число лет словами]) год(а)/лет. Договор продлевается на один год на тех же условиях в каждый последующий год, если ни одна из Сторон не сообщит другой Стороне о необходимости прекратить или изменить Договор за [число месяцев цифрами] ([число месяцев словами]) месяца(-ев) до наступления срока.
8.2. Прекращение или досрочное прекращение Договора не освобождает Стороны от оставшихся невыполненными обязательств, возникших на основании Договора.
9. Порядок разрешения споров
9.1. Вытекающие из Договора и связанные с ним споры Стороны стремятся разрешить путем переговоров.
9.2. Если споры не удастся разрешить в течение [число дней] дней путем переговоров Сторон, то спор решается в [название здания суда] здании суда [Харьюского/Тартуского/Пярнуского/Вируского (ненужное удалить)] уездного суда.
10. Заключительные положения
10.1. Стороны обязуются незамедлительно сообщать друг другу об изменении своих данных, которые могут повлиять на исполнение Договора и на общение между Сторонами.
10.2. Стороны обязуются не разглашать третьим лицам без письменного согласия другой Стороны содержание Договора, а также прочую информацию, ставшую известной в ходе заключения и исполнения Договора (включая информацию, касающуюся делопроизводства и хозяйственной деятельности другой Стороны), которую можно разумно и исходя из сложившихся в коммерческой деятельности Сторон обычаев и практики считать конфиденциальной информацией.
10.3. Договор составлен и подписан на эстонском языке на [число страниц словами] ([число страниц цифрами]) страницах, в двух обладающих равной юридической силой экземплярах, из которых Продавец и Покупатель получают по одному экземпляру.
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